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\

I dödens gårdar friden bor, 
Dit nå ej smärtans pilar.
Där hvila älskad far ocli mor 
Där älskad syster hvilar.
Men i en högre boning du,
Så tro vi, dem till mötes nu 
På änglavingar ilar.

Tack för all kärlek du oss gaf 
Ur troget, flärdlöst sinne!
Ej teckna vi den vid din graf, 
Den göms i hjärtat inne.
Ditt hopp i tidig skymningsstund, 
Så fast uppå sin trygga grund,
Ej plånas ur vårt minne.

Men du, som re’n i lifvets vår 
Fick hemmets lycka mista, 
Som nu i grafven bädda får 
Af länkarna den sista,
Haf uti Gud din bästa vän! 
Då knyter dig vid hemmet än 
Ett band, som ej kan brista.
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Du model', som sett dödens hand 
Så mången älskling skörda,
Som, stapplande vid grafvens vand, 
Bär tåligt sorgens börda;
Hjälp oss att bedja varmt till Gud 
Om kraft att vandra i Hans bud 
Och fromt hans vilja vörda!

»I lif och död min tillflykt blif; 
Jag i din hand mig gifver:
När Du, o Jesu! är mitt lif.
Min vinning döden blifver.
När du allena är mitt hopp,
Skall jag fullborda väl mitt lopp, 
Och lifsens krona vinna.»

Sv. Ps. 470 v. 8.
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EDVARD FREDIN
»
Ï

1 8 8 9.

jpÇ ör svag var hyddan för din andes trängtan 
- ; Och lyran sjönk utur din matta hand; 
Dock Han, till hvilken innerst stod din längtan, 
Har, tro vi, fört dig till ett bättre land.

Hur härligt än de »skilda stämmor» tala,
Ej seger skänka de i lifvets strid — 
jEn stämma blott kan jordens sorg hugsvala 
Och arma hjärtat skänka evig frid.

Den rösten säger till en hvar, som felar, 
Men ångerfull vill uppå Jesus tro:
»Jag synd förlåter och jag brister helar 
Och de betungade jag gifver ro.»
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O du, som kalken ville för oss tömma 
Hvars kärlek ej af några gränser vet, 
Som vill oss frälsa, icke vill oss döma, 
O, drag oss till dig af barmhärtighet!



102

EMY REUTERSKIÖLD
i
T

18 9 2.

jjjalon ville icke längre dröja här,
Då vördad fader, som kon liöll så kär, 

Sitt trötta, hnfvnd lagt till fridsäll livila.
När korsets liögtid och uppståndelsens 
Yi firat nyss, då satte Gud en gräns 
För plågan och bjöd anden hemåt ila,

Af Honom tålamodets kraft hon fått,
Och trenne tiotal af år, som gått,
Ej hört från hennes bädd en modlös klagan. 
Utaf sin Frälsare hon hade lärt,
Att det är godt, hvad Herren oss beskärt, 
Och lärt att tacka äfven under agan.

Så föga glädje skänkte lifvets vår, 
Ej solig sommar följde i dess spår,
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Men vår af kärlek uti hjärtat bodde.
Utur dess djup till härlig skörd gick opp 
Och växte stilla evighetens hopp.
Hon led, hon bad, hon älskade och trodde.

Hon kämpat ut. Och nu vid hennes graf 
Yi tacka Gud för allt hvad Han oss gaf 
I denna ädla, hjärtevarma kvinna.
O Du, som med din död oss skänkte lif, 
»Sin Herras glädje», milde Jesu, gif 
Din pröfvade, Din trogna tjänarinna!



■

■

I
■



JSlandûde differ.
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De små skridskofararne.

et kära lofvets timme slog.
Den lilla skaran glädtigt drog 
En menlös fröjd att njuta.
Godt är att läsa och bli lärd, 
Eör barnet dock en skridskofärd 
Ibland kan synas mera värd. 
Men ack, hur skall den sluta?

Så blank, så jämn den yta låg,
Som lekte för de ungas håg,
Och klar var himlens spegel.
Ej köld du fruktar, varma blod!
Så styr din färd med muntert mod, 
Men glöm ej bort den lärdom god 
Att lyda gifven regel!
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Ack, faran är med glädjen släkt. 
Där borta under snöhvit dräkt 
Hon efter rofvet längtar.
Framåt det bär med pilsnabb fart, 
Dem glädjen frestar underbart.
Att hinna andra stranden snart 
Det späda hjärtat trängtar.

Men bäst de foro, marken svek. 
Och det blef slut på lust och lek. 
Ett allvar, klädt som döden,
Dem bjöd, men till ett annat land. 
De hunno ej en jordisk strand, 
Och fåfängt räcktes vänlig hand 
Att rädda utur nöden.

I gömdens under bölja blå.
Gud eder signe, käre små,
Som loppet redan lyktat!
Men hemma, ack, hos far och mor, 
Hos liten syster eller bror 
Är mycken gråt och smärta stor; 
Och glädjen bort har flyktat.
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Dock sörj ej lilVets korta strid, 
Men gläds åt deras, vunna frid 
Uti den lugna hamnen!
Hur sällt att honom tidigt nä,
I högre skola ständigt gå,
Som räddadt barn att falla få 
I rätta fadersfamnen!

1870.
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Till barnen.

(lär morgonsol går upp, när kvällen skymmer,
■ wr/
—■— Du går till Gud i fröjd som i bekymmer. 

Tänk då på dem, som ingen moder lärt 
En bön till »fadren, som har barnet kärt» !

När lofvet Hytt ocli arbetstimman ljuder,
Och du till skolan går, som kunskap bjuder, 
Tänk på de land, där intet ljus är kändt 
Och intet ord om Gud och den Han sändt!

Blott några dagar än, och unga, gamla, 
Kring ståtlig julegran sig gladt församla. 
Den högsta gåfva, jorden kunnat få, 
Skall firas skönt med gåfvor åt de små.
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Tänk da på barnen uti hednaländer,
Som till en afgud sträcka späda händer, 
Som ingen nåd och frälsning veta af 
Och ingen seger öfver synd och graf!

I svenska barn, hur lyckliga I ären!
O, bedjen fromt till Gud för missionären, 
Och tacken för hvad godt i tusen år 
Här blomstrat upp uti Ansgarii spår!

Gud skydde edert land och edra hjärtan! 
Men minnens, så i glädjen som i smärtan, 
Att ej på egen lycka tänka blott,
Men ock på edra arma likars lott!

1881.
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Vid en Elementaristfest i Upsala 
för Adjunkten Emanuel Mathias Olde

18 4 6.

|||y ur ljui't att möta på den nya stranden
----- Dem, som från barndomen oss älskade,
Och som ännu densamma trogna lianden 
Och samma vänskap ynglingarna ge. —
Vi fordom icke rätt förstodo höjden 
Af deras kärlek, deras trogna nit,
Men nu, hvad lyftning uti ungdomsfröjden 
Att bedja också dem »välkomna hit»!

Så med ett fröjdefullt, ett tacksamt sinne 
Vi hälsat dig, vår lärare, vår vän.
Du djupt i våra hjärtan skref ditt minne — 
Och aldrig kunna vi förgäta den,
Som lärde oss de skönsta skatter samla 
Ur Galliens, ur Englands rika jord,
Ty bildningsanden icke blott på gamla,
På nya språk ock tolkar sina ord.
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Hvart förs vår tanke när vi första gången 
Dig uti lärjungskretsen återse!
Jo! Vänner, drickom skålen, höjom sången 
För skolan, som oss alla fostrade,
Invid hvars bröst så lyckliga vi njöto 
Af kunskapens och dygdens näringssaft, 
Där vi så glada oss tillsamman slöto 
Och hämtade för lifvets strider kraft.

O, må den hulda modren länge dana,
Af ädla krafter stödd, en ädel släkt,
Som troget svärjer mänsklighetens fana 
Och hyllar dygden gladt och oförtäckt.
Må tankens ljus och själens bästa adel 
Till rikedom hon sina söner ge 
Och, omissledd af stundens pris och tadel, 
Blott på sitt mål och sina plikter se!

A. W. Staaffs Dikter. 8
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Slutord
vid afskedstaiet för Lunds samhälle och universitet 

vid studentmötet 1852.

........Ty snart, ack snart de ljuda, afskedsorden
1 trofast knutet ynglingaförbund.
Yi måste skynda ifrån fosterjorden,
Ock gå att söka andra land i Norden,
Men taga med din varma hälsning, Lund!

Ty du liar banat vägen vi beträda,
Du först slog bryggan öfver Öresund. 
Och till de gyllne frukter nu oss gläda, 
Din kärlek sådde kornet ut, det späda, 
Som blommat härligt uppå bördig grund.

Farväl, farväl! ej skola vi dig glömma, 
Till evigt minne byts den korta stund. 
Med dig vi vaka och med dig vi drömma, 
För dig, för dig vi bottenskålen tömma 
Du minnets, kärlekens och ljusets Lund.



115

.Vid mottagandet af

Biskop C, E. Fahlcrantz's
till Vestmanlands och Dala nation förärade porträtt den 13 Maj 1854

"^far hälsad trogna, dyra bild

Af honom, som, ifrån oss skild,
De sina minnes än!
Så vill bland oss han dröja kvar,
Han, som oss älskat, vårdat har,
Han, som vår hjälp, vår tillflykt var, 
Vår faderlige vän.

Ej stundens bifall var hans mål, 
Hans väg ej ytans tomma prål, 
Men handling var hans ord. 
Välgärningarnas halt består,
Det trogna minnet ej förgår,
Det firar skönt en ständig vår 
I hjärtats goda jord.
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Nii vakar han i fädrens bygd 
För helig sanning, ljus och dygd 
Med vishet, kraft och nit.
Det varma hjärtat där ock bjöd 
Åt värnlös yngling hägn och stöd. 
Och än, i mången hulp.en nöd,
Sin vård han sträcker hit.

Låt, Herre! bland hans myckna hjord 
Ännu som fordom lifvets Ord 
Vid berg och dalar bo!
O, låt den ädles lefnadskväll 
Förblifva lugn och ljus och säll 
Och maka, barn i lyckligt tjäll 
Hans hjärta skänka ro!

I detta ynglingaförbund
Hans läror blomstre hvarje stund,
Hans ande verka må!
Ej blott på duken tecknade,
Må fädrens bilder till oss se 
Men, uti hjärtat lefvande,
Ett minnets tempel få!
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Till

Kursor Lars Fredrik Lundberg
vid en fest på Vestmanlands och Dala nation. 

1861.

JjjJvems är festen, som i dag 
— Af de unga firas?

Hvilket hufvud i vårt lag 
Skall med kransen siras? 
Har väl upp till ärans höjd 
Någon broder dragit?
Är det väl studentens fröjd, 
Som examen tagit?

Ja! examen firas här 
Men en sträng och trägen, 
Trogen tjänst betyget är, 
Möda hette vägen.
Och fast det är trohets sätt 
Ej begära prisas. 
Hedersmannen dock med rätt 
Heder må bevisas.
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Ty sin plikt han aldrig svek, 
Fyllde den med ära.
Från sin plats han icke vek, 
Icke från den lära,
Att när hvar och en med fröjd 
Rätt sin syssla sköter,
Så blir hvar och en förnöjd, 
Ehvad helst oss möter.

För oss alla är det godt 
Hans exempel skåda; 
Hvilken än må bli vår lott, 
Trohet måste råda 
I vårt hjärta, i vårt kall, 
Större eller litet.
Intet ringa vara skall,
Då det höjs af nitet.

Ungdomsskaror växlat om, 
Gamle! se’n den tiden 
Du från Uplands krigshär kom 
Och dig drog ur striden. 
Många kommit, många gått,
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Medan här du sträfvat:
Ingen dock, om kvar han stått, 
Dagens bifall jäfvat.

Nog de minnas, hur du gick 
Kring med bref så kära — 
Läsas kunde i din blick,
Då ett »rek» var nära — 
Och ditt lugna, jämna sätt 
Och ditt ordningssinne,
Ack! de plånas icke lätt 
Ur studentens minne.

Därför heter det med skäl 
I de unges leder,
Att ditt kall du skött så väl 
Dig och dem till heder — 
Dock jag menar ej blott så,
Ej blott hvad du borde:
Jag sett svart och hvitt därpå, 
Att du mera gjorde.
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Ofta. nog var du ett stöd, 
Mer än en g'ång hände, 
Att en herre uti nöd 
Ej förgäfves vände 
Ned till tjänaren sin bön, 
Och den blef besvarad:
I hans hjärta du din lön 
Säkert har förvarad.

Gode gamle! må din kväll 
Som din dag förblifva,
Fridens änglar från ditt tjäll 
Hvarje sorg fördrifva.
Om din trohet i ditt kall 
Skall vår kärlek tala,
Och ditt namn ej glömma skall 
Vestmanland och Dala.
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Afsked till Norge
från Upsala studenter den 21 Juni 1869.

u 1)1 et tystnar; vänner måste skiljas. 
Glädjen flyktar som blomstrens prakt, 

Men ovansklig är en ädel viljas 
Tusendubblade, starka makt.
Hon må trofast bland oss dröja 
Att vår håg, våra syften höja.
Vemod, lyfta då den dystra slöja,
Du i dag öfver hjärtat lagt!

Solen lik, som utur mörka skyar 
Strålar fram öfver grönklädd jord, 
Hoppet stige, som vår fröjd förnyar, 
Tale mäktiga tröstens ord:
Ingen oväns hot skall drista 
Hjärtan skilja. Och när de brista, 
Skall dock troget ännu i det sista 
Tanken söka en älskad nord.
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Broder skiljas måste ifrån broder, 
Afton nalkas af härlig dag.
Hemåt kallar Svea oss, vår moder. 
Norge, vår tacksägelse tag!
Klinge skönt i afskedsstunden 
Enig röst från studenterlunden :
Ej kan rubbas fasta trohetsgrunden ; 
Kärlelc är vår förenings lag!
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Till

Wilhelm Erik Svedelius
I Yestmanlands och Dala nations namn den II oktober 1881.

är fäderna fordom ett tjäll reste opp' 
Åt hembygdens älskade söner,

De gladdes så skönt af det ljufvaste liopp 
Och bådo så hjärtliga böner.
De sågo, hur kommande ynglingars ätt 
I lågande strider för sanning och rätt 
Vann segern, som kämparne kröner.

Bland förstlingaskaran i nytimradt tjäll 
Stod, ännu en gosse till åren,
Den gamle, hvars ära vi sjunga i kväll, 
Hvars hjärta är ungt såsom våren.
Hvad fäderna hoppats fullbordat han har, 
Och lagrar ur kämpande strider han bar, 
Som blomstra i grånade håren.
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Sitt hjärtas och snilles och vetandes röst 
Så troget han ägnat sitt kära,
Sitt heliga kall att till varning och tröst 
Med häfdernas tunga oss lära:
Att folkens som människans lycka beror 
Af offrande kärlek, som lyder och tror 
Och gifver åt Herren hans ära.

Till doms inför siarens klarnade blick 
De hänsvunna tider sig ställde.
Ej bröt det förgängligas växlande skick 
Hans tro på det evigas välde.
Han dårades ej utaf yta, som glänst,
Men vägde på guldvikt så fel som förtjänst, 
Och domen i ödmjukhet fällde.

Ovanskligt skall lefva hvad snillrikt han tänkt, 
Ej tid plånar ut hvad han skrifvit. —
Men ack, för allt godt, som din ungdom du skänkt, 
Eör allt hvad du var och förblifvit,
Eör varmaste kärlek och huldaste stöd,
Eör innerlig trohet i lust och i nöd 
Dig föga, o fader, vi gifvit.
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Yårt fattiga ord du dock väl skall förstå. 
Vi trycka så varmt dina händer.
Ditt älskande hjärta skall icke försmå 
Den tack, som dig kärleken sänder,
När tusende röster i högtidens stund 
Sig blanda med vår uti enigt förbund 
Drån Siljans och Mälarens stränder.

Kom ofta ännu till den krets du har kär, 
Fast skymningens timma är inne!
An länge med ord och exempel oss lär 
Det ädla i handlig och sinne!
Frid öfver din afton, och dröje den dag, 
Då sägas det skall uti sörjande lag:
»Gud signe Svedelii minne!
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Till

Landshöfding Hans Järta
I barnbarnens namn 1846, då han fyllde 72 år.

Jl|ï ed glada hjärtan barnen gratulera 
-J -- Sin gode farfar på hans högtidsdag 

Och be få visa hur de subtrahera 
I minnesräkning utaf kinkigt slag.

»När sjuttonhundrade och sjuttifyra 
»Dra’s ifrån nummern uppå detta år,
»Hvad blir då resten? Jo! Hans!» »sjuttifyra» - 
»Nej orätt! Fredrik!» »sjuttitvå jag får.» —

Så många år har farfar hunnit samla 
I trügen möda, troget arbete;
O må ock vi, när en gång vi bli gamla, 
Med samma lugn tillbaka kunna se;
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Att när som han vi ock omsider hunnit 
Vår ålders dag- i frid och glädje opp,
Vi ock som han de godas kärlek vunnit 
Och vunnit skatter utaf minne, hopp!

Och själfva lcalken utaf minnets blomma 
Skall glänsa skönt af hoppets glädjetår. 
När löftet att bli flitiga och fromma - 
Till gåfva utaf barnen farfar får.

I dag det bara gällt att subtrahera.
En värre räknekonst oss förestår,
Som farfar lärt oss, att ej blott addera, 
Ej endast lägga samman år på år;

Men att med nyttig flit multiplicera 
De år och dagar, som till lån vi fått, 
Och framför allt, att ständigt dividera 
Och ständigt söka skilja ondt från godt.
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Om kraft därtill vi liöja våra böner 
Och bedja utaf allas milde Far,
Att ibland vänner, barnabarn och söner 
Han räknemästarn låter dröja kvar.

Sist beder ock vår skald att sig få buga 
Och ge sitt löfte uti ödmjukhet:
Det är, att söka litet bättre duga 
Till pedagog för oss, än till poet.
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Till

Margareta Katarina Dufva
dä hon fyllde 100 år 1869.

§/. n vacker sed har det blifvit 
Att fira födelsens dag,
Ty lifvet har Gud oss gifvit 
Och styrer det efter sin lag.

Om glada äro dess skiften,
Om mulna stundom också,
Man gläds att lefva. Och griffen 
Ej gärna man tänker uppå.

För gossen, flickan, de unga,
Ler lifvet i blomstrande drag; 
Och gladt om hoppet de sjunga 
Hvar gyllene födelsedag.

A. W. Staaffs Dikter. 9
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Till fyrtio, femti åren 
Man hinner, till sexti tä; 
Och grånade äro väl håren, 
Men dagen den firas ändå.

Och skulle Herren dig spara 
Till sjutti, till ätti år,
Det längsta lifvet plär vara, 
An kanske en blomma du får.

Ja, nåd det är utaf höjden, 
Hvar gång en födelsedag 
För stora, små, sprider fröjden 
I vännernas älskade lag.

Men när ett .sekel man hunnit 
Med hälsa, som än förslår,
Och känslor, som ej förbrunnit, 
Och tanke ännu som förstår,
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När klart för minnenas spegel 
Ett liydt århundrades ked 
Besannar den gyllene regel: 
Arbeta, förtrösta ocli bed,

När skiftena, bittra, ljufva. 
Med hundraårsblick inan ser, 
Då är inan en full växt dufva 
Och »ej någon dnfunge mer.»

Dä lyfter man sina vingar,
Är färdig i tro och hopp,
När maningen ljuüigt klingar, 
Ur boet att sväfva dit opp.

Den Herren så velat bära 
I frid till lefnadens mål,
Ett yngre släkte må ära:
Dig, vördade gamla, vår skål!
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Vid

Hofrättsrådet Gustaf Schönes och Vilhelmina 
Callerholms silfverbröllop

den 6 Mars I860,

jg|e tiden den blixtsnabba flyktar!

' En fjärdedels sekel re’n lyktar 
Sitt lopp för det älskande par. 
Och mycket har tiden väl härjat; 
Det bästa I dock hafven bärgat, 
Den ädlaste skatten är kvar.

Ty löftet I svuren hvarandra 
I glädje soin smärta att vandra 
Tillsammans i kärlek och bön: 
Det hafven I vårdat så kärligt, 
Det hafven I uppfyllt så härligt, 
Och härlig blef ock eder lön.
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När glädjen Försynen beskärde,
I tacksamt förstoden dess värde, 
Och gladdens gemensamt däraf.
När sorgerna himlen er sände, — 
Hur djupt edra hjärtan dem kände 
I mindens, att Ond dem ock gaf.

Och Han gaf er kraft till att lida, 
Att tåligt och stilla förbida 
De olösta gåtornas svar.
När smärtan så hårdt ville prüf va, 
Förbarm andets gärningar öfva 
Er tröst och förnöjelse var.

Nu silfverbröllopet er bjuder 
Sin vänliga glädje. Där ljuder 
Ett ord utur vännernas bröst;
Ett ord, som blott kärleken säger,
Ett ord, men som mycket dock väger, 
Ty stark är Välsignelsens röst.



134

Vid skälen för

Brudparet Doktor Upmark och Eva Kindstrand
den 3 Juni 1873.

orskarn ifrigt söker, spanar
Uti språkets forna skick 
Och för nya segrar banar 
Vägen med sin säkra blick. 
Sammanhanget glad han finner, 
Hvari nu till forntid står, 
Likasom en flamma brinner 
Stundom uti många år.

Formen är det som sig byter. 
Saken dock densamma är.
Ifrån samma sol sig bryter 
Strålen, som oss hinner här. 
Lifvets sång om fröjd och smärta
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Än på samma toner går.
Väl dig, nnga, varma hjärta, 
Om du meningen förstår.

Så hvad uti Nordens saga, 
Brudgum, du så ofta såg:
Unga mon, som hördes klaga, 
Längtande med sorgsen håg,
Eller jubla, när som åter 
Kämpen kom från farlig strid — 
Månne icke detta låter 
Ej så olikt med vår tid?

Ja, hur långt vi gå tillbaka, 
Kärlek finnes redan till.
Och ännu en brud, en maka 
Är hvad bäst man hoppas vill. 
Bättre ord ej forskarn funnit 
Uti språkets hela skatt;
Men när saken nu han vunnit, 
O, hur var ej ordet matt.
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Dock ett liögre ord är gifvet. 
Ordet, namnet lieter Gud;
Utan Honom hvad är lifvet, 
Hvad er lycka, Brudgum, Brud? 
Det är Han, som tänder ljuset, 
Att vi forska må — och tvn 
Det är Han som bygger huset, 
Och vill själf därinne bo.

Ja, må skyddande Han dröja, 
Unga makar, i ert tjäll !
Mån T bönen troget höja 
Där till Honom morgon, kväll! 
Må Hans ord er troget lära, 
Att, hur lyckan skifta må, 
Kraften att hvart skifte bära 
Af Hans kärlek dock vi få.

Så föräldrars böner stiga 
Till den högste gifvarns tron 
Och i fjärran systerliga
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Hjärtat strängar samma ton. 
Vänner stämma in och sjunga 
Om en framtid, ljus och skon : 
Gud! välsigna dessa unga,
Gif dem deras trohets lön!
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Vid skåien för de finska gästerna
vid läraremötet 1866.

tt »lärarmöte» icke glömma lär 
De gamla minnena från skolans tider. 

Hvarthelst vår väg i mannaåldern bär,
Bland sorger, fröjder, segrar eller strider,
Fick du ett gömdt, fick du ett frejdadt namn, 
Ar du en hyddans son, en man i staten,
Du sluter dock i trogen brodersfamn, 
Hvarlielst han träffas — gamla skolkamraten.

Men hela lifvet ju en skola är,
Och folkens lif såväl som individens.
Från knäkamraten, som man hållit kär, 
Man slites af den makt, som heter tidens, 
Från brödrafolk, som med oss sammanväxt, 
Oss sliter skickelsernas starka vilja —
Dock sann är häfdernas predikotext :
Hvad Gud förenat skall ej mänskor skilja.
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I samma skola, samma klass du gick,
0 Svea, med en trogen, ädel syster.
I fröjd som sorg du såg i hennes blick 
Din egen speglad — ömsom glad och dyster, 
Och när det kräfdes hjälp och kraft och mod. 
När det ditt lif, ditt lugn, din ära gällde, 
Hvem var som villigare göt sitt blod,
Än hon, som städs sig vid din sida ställde?

Det är förbi, se’n under lust och nöd 
Uti århundraden vi hållit samman,
Oss skickelsen till slut att skiljas bjöd —- 
Dock (»försvagad brinner vänskapsflamman ! 
Vår gamla skoltids minne lefver än,
Fast hårdt af sorg vårt varma hjärta trycktes, 
När från oss gick den gamla trogna vän.
När Finland ifrån Sverges sida rycktes.

Kamraten går sin egen bana fram.
Gud signe den med ljus och frid och lycka 
Ej bättre glädje vet den gamla stam,
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An se, hur blom och frukter grenen smycka. 
Förlåten dock, att fram sig smög en tår,
I, våra kära, ädla, finska gäster! —
Af eder lätt den sin förklaring får:
Den tåren glänser jämt på svenska fester.
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Till

Den nordiska språk-kongressen
den 26 Juli 1869.

örsvunna äro splitets hårda tider,
—^ Blott vänlig- frid nu 1er i nordanland.
Yi tala lugnt om våra gamla strider,
Ocli öppnad räcks den fordom knutna hand. 
Med svärd och sköldar möttes våra fäder, 
Men ättlingarne samlas som en släkt,
Vår broders sorg är vår, hans fröjd oss gläder. 
I storm gick Herrans väg; i sakta väder 
Förnimmes nu hans gång, lik västans ljufva fläkt.

Det gäller icke mer att kronor skifta,
Här tvistas ej om någons öfvermakt:
Hvart folk skall själft sin frihets lagar stifta, 
Ty själft det offren för sin frihet bragt.
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En krona clock de trenne enigt lyda.
Kring nordens panna flätas skönt dess band; 
Ty snillets strålar härligt henne pryda 
Och världens häfder hennes segrar tyda;
Hon heter andens malet i Skandinaviens land.

Den makten bjuder frihet och försoning 
Och lif i konst, i vetenskap, i sång;
Hon sprider ljuset till den lägsta boning,
Och intet rubbar hennes säkra gång.
Hvem mäktar tycla, hvad den höga menar, 
Och bär dess bud till jordens släkter fram? 
Hvem är, som henne främst och trognast tjänar 
Och sprider saften kring de skilda grenar 
Från bildningsträdets rot och evigt gröna stam?

O, språket är det! Hvem kan dig förklara, 
Du skapelse på färg och form så rik,
Med dina skiftningar, de underbara,
Och dock dig själf i grunden städse lik? 
Du helgad blef till röst åt himlens lära,
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Till samband mellan världar är du satt,
Till tolk af folkens lif, af deras ära.
Om ljus, om mörker skall du vittne bära. 
Hvar du ej aktas mer, där lider det till natt.

Hell ädle män, som velat eder samla
För att med klarsynt blick, med varsam hand
Omhägna modersmålen i de gamla,
De trenne ärorika syskonland!
O, mån I kärleksfullt och troget ena,
Hvad enas bör af språken uti nord,
Men intet dock sitt lynnes art förmena. — 
Från utländskt smink må orden blifva rena 
Och folken stå som män bakom sitt fria ord!
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Slutord
vid skålen för de inbjudna gästerna vid festen 5 Juli 1876 

efter Abnorma skolans andra nordiska läraremöte.

viTal stormar ofta hemsk igenom tiden 
^ ° En Saulsande utaf hat och split,

Som jagar ifrån slott och kojor friden 
Och plundrar frukterna af odlarns dit;
Och egoismen med de vingslag kalla 
De varma hjärtans gyllne hopp förstör,
Och njutningslustan blott vill sanning kalla 
Det ord, där hon sin egen stämma hör.

Dock, lika Davidsharpans toner höras 
Där understundom milda strängars ljud, 
Och ömma mänskohjärtan väckas, röras 
Till frid och kärlek af all kärleks Gud. 
Barmhärtigheten sina tårar gjuter,
Och skänker fromt hugsvalelse och stöd, 
Och stannar ej, förrn hon i famnen sluter 
En räddad broder och en hulpen nöd.



145

Hon ur den natt, som dyster ut sig breder, 
Där ingen sol och. ingen stjärna 1er,
Till vetande och frid den blinde leder,
Att tankens och att hjärtats öga ser.
En inre värld af lif och klarhet glimmar,
En högre sol går öfver dunklet opp,
Och snabbare fly nu de mörka timmar,
Ty rika äro de af ljus och hopp.

Här åter kärlek ser en blick af värma,
Af lif och känsla strålande och klar.
Med vänligt ord han skyndar att sig närma, 
Men ack! han hörs ej och han får ej svar, 
Ty tunga portar ädla sinnen stänga.
Är ingen hjälp för sådan smärta spord? 
Skall till det örat ingen stämma tränga, 
Från denna mun ej klinga något ord?

Försök att lossa på de hårda banden, 
Kanske där tränger fram en bruten ton. 
Fast sinnen svika, lefver likväl anden, 
Som törstar efter ljus och religion.
Och där ej språket mäktar vägen finna,

A. W. Staaffs Dikter. 10
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I handens tecken lägg din själ, din röst, 
Så skall din varma kärlek seger vinna 
Och arma likar vinna hjälp och tröst.

Se barnet där, en bild af tankens irring 
Förutan fäste, tynande och svag!
Det ser, det hör, det talar, men förvirring 
Och slöhet läsas i dess anletsdrag.
Hvad har det gjort så hårdt att lottadt bl if va V 
Hvad har du gjort att få så mycket godt?
Du saknar svar, men svaret du bör gifva 
Är lindring i din likes hårda lott.

Till hjärtats sträfvan kommer vetenskapen, 
En huldrik syster med sitt kloka råd,
Och skänker åt de ädla kämpar vapen 
Från snillets och från vetandets förråd,
Att rätt de må de arma späda lära 
Den högsta vishets enkla barnabud:
Att kunskap och att arbete är ära,
Men högsta ära dock att frukta Gud.
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I Systrar, Bröder ifrån brödraländer,
Som hafven mötts till enigt råd och dåd, 
Må verket byggas med förenta händer,
Men i förtröstan på en himmelsk nåd!
Då skall det rika, sköna frukter bära,
Som mogna i välsignelse och frid,
Och skänka nordens land en högre ära 
Än den, som vinnfc i blodig kamp och strid.
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Till

Ungdomen från de nordiska universiteten
vid festen pä Hasselbacken den 9 Juni 1875,

j ärliga vår, bjud ditt vänliga sköte 
Huldt åt de skaror, som samlats i dag! 

Vårar och somrar och höstar stämt möte 
Här uti innerligt fostbrödralag.
Kom att oss lifva och styrka och rena, 
Glädje, som tronar på allvarets grund! 
Kommen, o minne och hopp, att förena 
Gammal och ung i den festliga stund!

Lyckliga ungdom, i gyllene strålar 
Glänser för ögat den kommande tid!
Dock, huru tjusande hoppet än målar,
Tale det främst om ett lif utaf strid! 
Kampen för bildning och rätt är din bana, 
Värnplikt åt anden är lefnadens bud. 
Därtill vig ödmjuk och hoppfull din fana, 
Därtill välsigne dig härarnes Gud!
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Han i din strid för vårt älskade Norden 
Rene ditt hjärta ocli helge ditt mål, 
Gifve åt handlingen kraft och åt orden, 
Modiga sinnen och viljor af stål!
Briste så aldrig en länk ur din kedja, 
Förrän med ära han lyktat sitt kall; 
Sådan är bönen, som vännerna bedja, 
Sådant är hoppet, som fylla du skall.

Fordom i splitets och fördomens tider 
Folken ej ännu förstodo hvarann.
Nu blott gemensamt de tåga i strider, 
Hjärta vid hjärta och man invid man. 
Vänner från ' öster, från väster, från söder, 
Stockholm er sluter med fröjd i sin famn, 
Ärade gäster, nej, älskade bröder!
Sådant är stundens och framtidens namn.

Bildningens härdar, som ljuset oss skänkte, 
Flamme alltjämt öfver folk, öfver land! 
Upsala, tack för allt stort, som du tänkte, 
Tack för den skatt, som du fört till vår strand 
Men då vår hälsning de käre vi bringa,
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Minnet förglömmer ej, frejdade Lund, 
Att ifrån dig hördes fridstonen klinga 
Först öfver sundet om enigt förbund!

Skalderna tystnat — men, ära åt minnet! 
Tanken, förverkligad, lefver dock än.
Son utaf Dana, för svenskmannasinnet 
Är du och blir du en broder, en vän!
Son utaf Nore, din frihet, din ära 
Är, som vår egen, oss dyrbar och kär. 
Måtte hvar dag dig allt klarare lära 
Hur af oss älskad, o broder, du är!

Son utaf Suomi, o låt oss blicka 
In i ditt öga och trycka din hand! 
Vörda vi må livad försynen vill skicka, 
Äldrig dock slitas skall kärlekens band. 
Starkare är han än tiden, än döden.
Ej ur vår själ plånas minnenas drag. 
Möte dig, Finland, blott lyckliga öden! 
Dotter, din moders välsignelse tag!
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Finnar och Norrmän, Svenskar och Danskar 
Hvar med sitt drag, men så lika ändå! 
Måtte, när häfdernas genius granskar 
En gång vår framtid, han döma oss så: 
»Fördomen flyktade, kärleken rådde,
»Verk trädde fram af evärdelig halt. 
»Mycket, fast skilda, de redan förmådde, 
»Men i förening förmådde de allt.»
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Den 4 December 1865,
clla skuggor, vördade fader,

Sverges hjältar och riddersmän!
Om ännu dess sällhet er gläder, 
Gifven friheten lif igen!»
Eisten djupt i sönernas sinnen 
Trofast helgd åt hugstora minnen, 
Talen själfve med deras röst!
Röst ur hjärtat af fosterjorden,
Röst, som höres kring vida Norden, 
Enigt Ja ur tusende bröst!

Modren Svea gifvit sin adel 
Bästa sköldemärke hon har:
Kung och land du tjänt utan tadel, 
Evigt minnet skall lefva kvar.
Dock, när kommen är offrets timma, 
Störst sig hjärtat låter förnimma. 
Hvem skall blifva den ärans tolk?
Ej en skald, hvars stämma förklingar; 
Nej, den skönsta lager dig bringar 
Sverges enade, sälla folk!



NOTER

Sid. 8. Dessa verser afsjöngos före predikan; 
efter densamma åter samma verser som efter pre­
dikan vid sekularfesten, se sid. 6.

Sid. 15. Vid denna årshögtid, som firades i 
Klara kyrka, upptogs kollekt för barnhemmet.

Sid. 36. Orden: »Om lycka och om ära» syfta 
på Fahlcrantz’ kända dikt: »Om lycka och ära vi 
hörde en sång» etc.

Sid. 40. Ordet: »rosens» syftar på Prins Gustafs 
komposition: »I rosens doft».

Sid. 41. Omedelbart före framsägandet af denna 
dikt afsjöngs »Hör oss, Svea» och strax efter det 
samma »Kapellet» af Creutzer.

Sid. 47. Orden iden otro, som sig själf för­
dömer» syfta på Vallins berömda predikningar om 
»Otrons själffördömelse».

Sid. 50. Nils Gustaf Kjellberg, f. 1827, var 
professor i psykiatri vid Upsala universitet.

Sid. 55. Carl Henrik Bergstrand, f. 1800, var 
professor i kirurgi vid nyss nämnda universitet.

Sid. 58. Sophia Justina Montan, f. 1843, var 
dotter till advokatfiskal E. V. Montan.

Sid. 61. Fredrik Rung, f. 1801, var notarie i 
Svea Hofrätt.
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Sid. 64. Hofrättsrådet G. Schöne, f. 1804, var 
doktor Staaffs svärfar.

Sid. 66. »Vid dödens dubbla slag». Hofrätts- 
rådet Schöne hade två söner, som dogo vid unga år.

Sid. 69. Cecilia Fredin, f. 1847, var dotter till 
öfverkommissarien N. A. Fredin.

Sid. 71. Fru Katarina Ulrika Limnell, f. Lö- 
wenstedt, var född 1797.

Sid. 74. Justitierådet Arendt Dreijer var född 
1822. Verserna utgjorde slutorden till griftetalet.

Sid. 76. Anna Henrika Kristina Georgii, f. 1871, 
var barnbarnsbarn till den store Ling och jordades 
i dennes graf. Fadern, professor A. Georgii, vista­
des vid tillfället i utlandet och hade ej långt förut 
förlorat ett annat barn.

Sid. 78. J. U. Södergren, f. 1810, var under 
en lång följd af år bunden vid sjukrummet.

Sid. 81. Fru Alma Sofia Stahre, f. Janse 1851, 
var gift med professor N. L. Stahre.

Sid. 84. Betty Dreijer, f. 1858, var dotter till 
justitierådet A. Dreijer, sid. 74.

Sid. 88. Richard Eggertz, f. 1859, var son till 
professor V. Eggertz.

Sid. 98. Axel Fredrik Fock, f. 1852, e. o. 
notarie i Svea hofrätt, var son till kanslirådet, frih. 
A. H. E. Fock.

Sid. 96. Erika Dreijer, f. 1856, var dotter till 
justitierådet A. Dreijer, sid. 74, och syster till 
Betty Dreijer, sid. 84.

Sid. 99. Orden: »Du moder» etc. syfta på 
justitierådet Dreijers moder, majorskan Justina 
Dreijer, som då ännu lefde; orden: »Du, som re’n 
i lifvets vår» etc. på den enda kvarlefvande systern
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Anna, nu mera gift med kommendörkapten C. A. 
Hjulhammar.

Sid. 100. Nils Edvard Fredin, f. 1856, den 
kände skalden, son till öfverkommissarien N. A. 
Fredin. »Skilda stämmor» var, som bekant, titeln på 
en af honom utgifven samling dikter i öfversättning.

Sid. 102. Anna Emily Kristina Reuterskiöld, 
f. 1840, dotter till statsrådet m. m. A. F. Z. 
Reuterskiöld, var under trettio år bunden vid sjuk­
sängen.

Sid. 107. »De små skridskofararne» voro tre 
skolgossar, Nils Sillen, Hugo Boberg oeh John Blom­
berg, som drunknade vid skridskoåkning under 
frukostlofvet å fjärden mellan Söder Mälarstrand 
och Kungsholmen.

Sid. 110. »Till barnen»: förut införd i »Mis- 
sionstidning för barnen».

Sid. 112. Emanuel Matthias Olde, f. 1802, död 
1885 såsom professor emeritus vid Lunds universitet.

Sid. 117. Lars Fredrik Lundberg, f. 1802, d.
1 870, var i 35 år Vestmanlands-Dala nations vakt­
mästare samt i 26 år därjämte först kursor, se­
dan kanslivaktmästare vid akademiska konsistoriet 
i Upsala. Verserna upplästes af förf. vid L:s 25- 
årsjubileum som nationsvaktmästare.

Sid. 121. »Afsked till Norge» : denna sång skrefs 
på anmodan af studentmötesbestyrelsen.

Sid. 123. Verserna för Svedelius författades på 
anmodan af Vestmanlands-Dala nation till den fest, 
densamma firade med anledning af Svedelii 50- 
åriga medlemskap af nationen och tillika af nations­
husets 50-åriga tillvaro.

Sid. 126. D:r Staaff var någon tid informator 
för Hans Järtas fader- och moderlösa barnbarn.
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Sid. 129. Greta Dufva, f. 1769, d. 1872, var 
tjänarinna först hos hofrättsrådet G. Schöne d. ä., 
sedan hos sonen, hofrättsrådet G. Schöne d. y., 
sid. 64.

Sid. 134. Doktor G. Upmark, f. 1844, inten­
dent vid Nationalmuseum.

Sid. 152. »Den 4 December 1865» : dessa ver­
ser stodo att läsa i Aftonbladet dagen före Ridder- 
skapets och Adelns beslut i representationsfrågan.
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